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Введение.

Ни для кого не секрет, что изначально Михаил Булгаков задумывал писать роман о Сатане. Время начала работы над "Мастером и Маргаритой" Булгаков в разных рукописях датировал то 1928, то 1929 г. К 1928 г. относится возникновение замысла романа, а работа над текстом началась в 1929 г. Первая редакция "Мастера и Маргариты" была уничтожена автором 18 марта 1930 г. после получения известия о запрете пьесы "Кабала святош". Об этом Булгаков сообщил в письме правительству 28 марта 1930 г.: "И лично я, своими руками, бросил в печку черновик романа о дьяволе..." 
Работа над "Мастером и Маргаритой" возобновилась в 1931 г. К роману были сделаны черновые наброски, причем уже здесь фигурировали Маргарита и ее безымянный спутник - будущий Мастер. В конце 1932 или начале 1933 г. писатель начал вновь, как и в 1929-1930 гг., создавать фабульно завершенный текст. Вторая редакция "Мастера и Маргариты", создававшаяся вплоть до 1936 г., имела подзаголовок "Фантастический роман" и варианты названий: "Великий канцлер", "Сатана", "Вот и я", "Шляпа с пером", "Черный богослов", "Он появился", "Подкова иностранца", "Он явился", "Пришествие", "Черный маг" и "Копыто консультанта". 
Третья редакция "Мастера и Маргариты", начатая во второй половине 1936 г. или в 1937 г., первоначально называлась "Князь тьмы", что отсылает именно к теме о Сатане, но уже во второй половине 1937 г. появилось хорошо известное теперь заглавие "Мастер и Маргарита". В мае - июне 1938 г. фабульно завершенный текст "Мастера и Маргариты" впервые был перепечатан. Авторская правка машинописи началась 19 сентября 1938 г. и продолжалась с перерывами почти до самой смерти писателя. Булгаков прекратил ее 13 февраля 1940 г., менее чем за четыре недели до кончины, на фразе Маргариты: "Так это, стало быть, литераторы за гробом идут?" [5]
Все события происходят благодаря действиям демонической силы, которая даже помогает Маргарите. Воланд и его Свита являются главными героями, наравне с Маргаритой и Мастером. Отталкиваясь от первоначального замысла и первых заглавий романа, я решила рассмотреть «Мастера и Маргариту» со стороны влияния Сатаны на героев, а именно то, каким именно образом Свита раскрывается под воздействием Воланда, а также как Воланд связан с ней.
Воланд всемогущ, он – Дьявол, противопоставленный Богу. Но в романе Сатана даже не противопоставляется Богу: сам Дьявол не отрицает его, а признаёт. То есть в их силах нет какого-то противоречия: они сосуществуют вместе. При этом Воланд чётко разграничивает добро и зло, что читатель видит в диалоге между ним и Левием Матвеем. 
С помощью Свиты, а также особенной, значимой символики Великого Бала у Сатаны мы видим, как Воланд «раскрывается». Мы можем рассмотреть всю личность Сатаны: она очень разносторонняя и противоречивая, что наблюдается в его поступках. Противоречивость демонстрируется и между членами Свиты. Но зачем Сатане нужны придворные демоны и нечисть, например, как Гелла? Разве Воланд не настолько всемогущ? Какова надобность в подручной силе, когда Сатана во много раз сильней и мудрей? В ходе этой работы я попыталась найти ответы на эти вопросы.













	



Тема работы: связь демонических образов в романе М. Булгакова «Мастер и Маргарита».
Предмет исследования: текст романа М.Булгакова «Мастер и Маргарита»
Объект исследования: взаимосвязь образов Свиты и Воланда.
Цель исследования: выяснить связь между Воландом и Свитой, её значимость для Воланда.
Гипотеза: Свита является «зеркалом» души Воланда. Она нужна ему для собственной целостности.
Актуальность: многие читатели, особенно ученики старших классов, не задумываются о глубоком значении романа «Мастер и Маргарита», что только усложняет его восприятие. С помощью рассмотрения демонических сил в произведении посыл фантастического романа и его изначальный замысел станет понятен для многих.
Задачи:
1. Составить портреты каждого члена Свиты.
2. Составить портрет Воланда. 
3. Рассмотреть символику сеанса Чёрной магии Бала у Сатаны и определить её связь со Свитой и Воландом. 
4. Сопоставить портреты с портретом Воланда и связью Бала у Сатаны, выделить общие черты.
5. Выделить из общих черт связь Воланда со Свитой, охарактеризовать её нужность и значимость для Воланда.

Методы исследования: 
· Обобщение 
· Анализ 
· Сравнение 
· Синтез
· [bookmark: _GoBack]Моделирование 
· От простого к сложному




1. Портреты членов Свиты

Фагот.

Коровьев-Фагот в романе выступает как первый помощник Воланда. Рассматривая происхождение имени этого персонажа, можно найти несколько прототипов, например, в эпилоге "Мастера и Маргариты" среди задержанных по сходству фамилий с Коровьевым-Фаготом названы "четыре Коровкина". Здесь сразу вспоминается повесть "Село Степанчиково и его обитатели" (1859), где фигурирует некто Коровкин. Перед гостями появляется давно ожидаемый Коровкин "не в трезвом состоянии души-с". Костюм его, состоящий из изношенных и поврежденных предметов туалета, когда-то составлявших вполне приличную одежду, напоминает костюм Коровьева-Фагота. Коровкин схож с булгаковским героем и разительными приметами пьянства на физиономии и в облике. С другой стороны, образ Коровьева-Фагота напоминает кошмар "в брюках в крупную клетку" из сна Алексея Турбина в "Белой гвардии". Этот кошмар, в свою очередь, генетически связан с образом либерала-западника Карамзинова из романа Достоевского "Бесы" (1871-1872). Одно из имен Коровьева-Фагота - Фагот восходит к названию музыкального инструмента фагот, изобретенному итальянским монахом Афранио. Булгаковский персонаж худ, высок и в мнимом подобострастии, кажется, готов сложиться перед собеседником втрое (чтобы потом спокойно ему напакостить). Не исключено, что Коровьев-Фагот имел и реального прототипа среди знакомых Булгакова. [5]
Сам Фагот называет себя бывшим регентом. У слова «регент» есть два значения: 1) В монархических государствах регент — временный правитель в случае несовершеннолетия, болезни, недееспособности или длительного отсутствия монарха, а также вакантности престола. Иногда функции регента выполнялись коллегиально (регентский совет). Часто регентами становились родственники монарха или его ближайшие советники. 2) Руководитель многоголосного церковного хора (обычно он же главный певчий) в русском православном храме. Термин вошёл в употребление в России в XVIII веке, заимствован из католической богослужебной практики. В течение романа мы понимаем, что Коровьев-Фагот являлся бывшим руководителем многоголосого хора (это подтверждается и случаем, когда он заставил петь служащих зрелищного филиала). 
Коровьев-Фагот, в первую очередь, чёрт, который возник из воздуха в знойный день. Выглядит он неопрятно: «маленькая головка», «жокейский картузик, клетчатый кургузный воздушный же пиджачок», «ростом в сажень, но в плечах узок, худ неимоверно, и физиономия глумливая», «усишки у него как куриные перья, глазки маленькие, иронические и полупьяные, а брючки клетчатые, подтянутые настолько, что видны грязные белые носки», «ненужное пенсне, в котором одного стекла вовсе не было, а другое треснуло». На протяжение всего романа первый помощник Сатаны не отличается чистоплотностью и аккуратностью, как и его внешность, которая подмечается и автором, и другими персонажами: «стал ещё гаже», «какой-то странный субъект – длинный, как жердь, и в пенсне», «рыжий нечищеный ботинок», «грязная ладонь», «рожа совершенно невозможная!». На балу Сатаны первый помощник Сатаны принимает вид более аккуратный, надев фрак и напомазив свои усы, но картину портит треснутый монокль. Деталь – треснувший монокль – будто добавляет каламбура или несерьёзности в образ Коровьева-Фагота. С самого начала кажется, что первый помощник Сатаны глуп и горазд только на шутки, а треснувший монокль всё время об этом напоминает. С другой стороны, эта деталь может указывать на то, что Фагот постоянно что-то ищет, а трещина показывает, что знает он до того много, что монокль треснул. Сам монокль означает символ богатства и достатка. Но самое простое значение, что может означать эта деталь, - принадлежность к искусству, ведь Фагот, в первую очередь, актёр. [6]
В конце романа Коровьев-Фагот превращается в фиолетового рыцаря. Фиолетовый цвет в католической традиции - цвет траура. В принципе фиолетовый – это цвет вдов, епископов и мучеников, а для китайцев – символ смерти. [2] Наш рыцарь навсегда должен остаться с мрачным лицом, что наводит на мысль либо о трауре, либо о мучениках. Неудавшийся каламбур, нарочито весёлое поведение, сарказм, ирония, плутовская почтительность, комедия скорби при дяде Берлиоза – всё это создаёт противоречивый образ. Подручный Воланда только по необходимости надевает различные маски-личины: пьяницы-регента, гаера, ловкого мошенника, проныры-переводчика при знаменитом иностранце и др. Лишь в последнем полете Коровьев-Фагот становится тем, кто он есть на самом деле, мрачным демоном, рыцарем Фаготом, не хуже своего господина знающим цену людским слабостям и добродетелям. 
Своеобразным прототипом рыцаря Фагота здесь послужил, по всей вероятности, бакалавр Сансон Карраско, один из основных персонажей булгаковской инсценировки романа "Дон Кихот" (1605-1615) Мигеля де Сервантеса (1547-1616). Сансон Карраско, стремясь заставить Дон Кихота вернуться домой, к родне, принимает затеянную им игру, выдает себя за рыцаря Белой Луны, побеждает рыцаря Печального Образа в поединке и вынуждает поверженного дать обещание вернуться к семье. Однако Дон Кихот, возвратившись домой, не может пережить крушения своей фантазии, ставшей для него самой жизнью, и умирает. Сансон Карраско, рыцарь Белой Луны, делается невольным виновником гибели рыцаря Печального Образа. Герцог говорит Сансону после ранения Дон Кихота, что "шутка зашла слишком далеко", а умирающий идальго называет Карраско "наилучшим рыцарем из всех", но "жестоким рыцарем". Сансон Карраско связан с ночным светилом - луной, олицетворением потусторонних сил. В ночь полнолуния совершает свой последний полет и рыцарь Фагот, вместе с Воландом и остальными членами свиты, возвращающийся в свой мир - мир ночи. [5]
Коровьев-Фагот напоминает настоящего плута и мошенника, ловко обманывая одного героя за другим. Он часто подшучивает над окружающими его людьми (например, случай с Бездомным. Предложил закричать «караул!», но в итоге не издал и звука). Первый помощник Воланда постоянно «трещит», пытаясь занять тишину своим голосом. Вместе с настроением и ситуацией голос Коровьева-Фагота может меняться от ядовитого и шёпота с сипом до вибрирующего тонкого и криков. Он весьма эмоционален и энергичен, чем даже утомил Маргариту на бале Сатаны. Привык прислуживать Воланду и исполнять его приказы. Старается заслужить какое-то доверие путём хвальбы и лести, таким образом достигает и большинство целей в Москве, взаимодействуя с людьми. Часто фокусничает, используя «шуточки и прибауточки», принимает на себя разные роли. 
На самом деле Коровьев-Фагот не глуп и не легкомысленнен: «И вообще я позволю себе смелость посоветовать вам, Маргарита Николаевна, никогда и ничего не бояться. Это не разумно». 
Если проанализировать концовку романа, можно сделать вывод, что Коровьев находится в свите не по своему желанию (ведь он грустен, молчалив). Свита является для него искуплением за свой каламбур.

Бегемот.


Его пажом по роману является кот-оборотень Бегемот. Имя Бегемот взято из апокрифической ветхозаветной книги Еноха. В исследовании И. Я. Порфирьева "Апокрифические сказания о ветхозаветных лицах и событиях" (1872), по всей вероятности, знакомом Булгакову, упоминалось морское чудовище Бегемот, вместе с женским - Левиафаном - обитающее в невидимой пустыне "на востоке от сада, где жили избранные и праведные". По свидетельству второй жены писателя Л. Е. Белозерской, реальным прототипом Бегемота послужил их домашний кот Флюшка - огромное серое животное. Булгаков только сделал Бегемота черным, так как именно черные коты по традиции считаются связанными с нечистой силой. В финале Бегемот, как и другие члены свиты Воланда, исчезает перед восходом солнца в горном провале в пустынной местности перед садом, где, в полном соответствии с рассказом книги Еноха, уготован вечный приют "праведным и избранным" - Мастеру и Маргарите. 
Бегемот в демонологической традиции - это демон желаний желудка. Отсюда необычайное обжорство Бегемота в Торгсине (магазине Торгового синдиката), когда он без разбора заглатывает все съестное. [5]  Ещё случай, когда этот огромный кот «отрезал кусок ананаса, посолил его, поперчил, съел и после этого… залихватски тяпнул вторую стопку спирта»,  «намазывал горчицей устрицу», что также говорит об обжорстве. Подтверждая свою демоническую сущность, кот-оборотень меняет свой облик на человеческий, фокусничает вместе с Фаготом (например, превращает Прохора Петровича в костюм без тела), «ябедничает», словоохотлив и часто шулерит в партиях.
В начале романа Бегемот предстаёт перед читателями в образе чёрного кота: «кот, громадный, как боров, чёрный, как сажа или грач, и с отчаянными кавалерийскими усами». Кот – символ хитрости, обмана, тьмы и злобы. Нередко рассматривается в качестве символа смерти. В европейских странах чёрных коты ассоциируются с магией. Но, например, в Англии чёрный кот считается символом удачи. В Древнем Риме образ кота стал эмблемой свободы. Чёрный цвет – символ смерти, хаоса, мрака, ночи. Цвет траура. [4] Получается, что образ Бегемота с самого начала обозначает его принадлежность к сверхъестественному, мрачному, хитрому и свободному. И это действительно так: Бегемот – кот-оборотень, он является частью демонической силы, хитёр и шутлив и демонстрирует принцип свободы («…ещё считаю долгом предупредить, что кот древнее и неприкосновенное животное!»). 
По своей природе он является любимым шутом Воланда. Лучший друг Коровьева-Фагота имеющий сходство с «легендой о жестоком рыцаре» из повести»"Жизнеописание Степана Александровича Лососинова» (1928), которую написал Сергей Сергеевич Заяицкий. В этой легенде, наряду с жестоким рыцарем, ранее не видевшем женщин, фигурирует и его паж. Рыцарь у Заяицкого имел страсть отрывать головы у животных, у Булгакова эта функция, только по отношению к людям, передана Бегемоту - он отрывает голову конферансье Театра Варьете Жоржу Бенгальскому. [5]
На бале Сатаны кот предстаёт в своём обычном обличие, но «на шее у кота оказался белый фрачный галстух бантиком, а на груди перламутровый дамский бинокль на ремешке..                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                          .усы кота были вызолочены». Как и монокль Коровьева-Фагота, дамский бинокль кота-оборотеня означает символ утончённого вкуса и предметом роскоши. Но в образе Бегемота этот бинокль в последнюю очередь указывает на утончённый вкус. Сразу замечается, что и Бегемоту хочется выглядеть красиво, а само сочетание, немного каламбурное, говорит о его молодом возрасте. После бала Сатаны мы видим Бегемота в человеческом облике: «толстяк, тоже с какой-то кошачьей мордой». В конце романа: «оказался худеньким юношей, демоном-пажом, лучшим шутом, какой существовал когда-либо в мире. Теперь притих и он и летел беззвучно, подставив своё молодое лицо под свет, льющийся от луны». 
Бегемот также эмоционален и имеет широкий лексикон, который он демонстрирует в виде язвительных замечаний: «речи мои представляют отнюдь не пачкотню, как вы изволили выражаться в присутствии дамы, а вереницу прочно упакованных силлогизмов». Голос его имеет такой же широкий настроений: от «мурклыкнувшего» до рявканья и писклявости. Бегемот не из тех, кто будет молчать: последнее слово, пускай и несущественное, будет за ним. Кот-оборотень пытается даже манипулировать: «я вижу, что ко мне применяют какие-то придирки, и вижу, что передо мною стоит серьёзная проблема - быть ли мне вообще на балу?». В его речи больше сарказма и иронии. 
Своим поведением Бегемот передаёт своё настроение («кот от обиды так раздулся, что казалось, ещё секунда, и он лопнет», «жмурясь от удовольствия»), часто фокусничает, пытается мухлевать. Даже в образе, который предстаёт перед нами в конце романа, имеет молодой дух и лёгкость. Про историю Бегемота ничего не известно, но по его виду можно сказать, что, в отличие от других, Бегемот выглядит счастливее.

Азазелло.


Азазелло "демон безводной пустыни, демон-убийца". Имя Азазелло образовано Булгаковым от ветхозаветного имени Азазел (или Азазель). Так зовут отрицательного культурного героя ветхозаветного апокрифа - книги Еноха, падшего ангела, который научил людей изготовлять оружие и украшения. Благодаря Азазелу женщины освоили "блудливое искусство" раскрашивать лицо. Поэтому именно Азазелло передает Маргарите крем, волшебным образом меняющий ее внешность. главная функция Азазелло в романе связана с насилием. Он выбрасывает Степана Богдановича Лиходеева из Москвы в Ялту, изгоняет из Нехорошей квартиры Поплавского, убивает из револьвера Барона Майгеля.

В ранних редакциях это убийство Азазелло совершал с помощью ножа, более подобающего ему как изобретателю всего существующего в мире холодного оружия. Однако в окончательном тексте "Мастера и Маргариты" Булгаков учел, что прототип Барона Майгеля Б. С. Штейгер уже в ходе создания романа был расстрелян, и заставил Азазелло убить предателя не ножом, а пулей. Азазелло также изобрел крем, который он дарит Маргарите. Крем этот так и называется "крем Азазелло". Волшебный крем не только делает героиню невидимой и способной летать, но и одаривает ее новой, ведьминой красотой. А в Нехорошей квартире Азазелло появляется через зеркало, т.е. тоже с помощью своего собственного нововведения. В некоторых сохранившихся фрагментах редакции "Мастера и Маргариты" 1929 г. имя Азазелло носил сатана - будущий Воланд. [5]
Впервые мы видим Азазелло в таком облике: «маленький, но необыкновенно широкоплечий, в котелке на голове и с торчащим изо рта клыком, безобразящим и без того невиданно мерзкую физиономию», «огненно-рыжий», «маленький, но с атлетическими плечами, рыжий, как огонь, один глаз с бельмом, рот с клыком». К тому же, он левша, что уже выделяет этого героя среди других. Также, как и остальные члены свиты, Азазелло умеет менять облик, и вот что мы видим: «…сидела в косынке милосердия женщина с сумочкой, с надписью на ней «пиявки». Рот был мужской, кривой, до ушей, с одним клыком. Глаза у сестры были мертвые», другой вид: «…в полосатом добротном костюме, в лакированных туфлях и с котелком на голове. Галстух был яркий», а на балу, как и Коровьев-Фагот, был одет во фрак. В первую очередь замечается большое отличие Азазелло от членов свиты: он некрасив, не умеет располагать к себе, достаточно груб (и груб ко всем), не умеет и обольщать женщин, как Бегемот, в следствие чего действует радикально (Азазелло готов был забрать крем у Маргариты). 
В конце романа Азазелло становится таким, каким он есть на самом деле: «Сбоку всех летел, блистая сталью доспехов, Азазелло... Исчез бесследно нелепый безобразный клык, и кривоглазие оказалось фальшивым. Оба глаза азазелло были одинаковые, пустые и чёрные, а лицо бело и холодное. Теперь Азазелло летел в своем настоящем виде, как демон безводной пустыни, демон-убийца». Как и Коровьев-Фагот, Азазелло тоже летит в доспехах, но стальных. Сталь - олицетворяет прочность, долговечность и устойчивость. [7] Ведь Азазелло устойчив и прочен: у него нет как такого сострадания к людям, он в принципе не имеет привычки чувствовать что-либо. Как демону-убийце Азазелле не нужны излишества: порой он безобразен, как в начале романа, но в обычном облике Азазелло пугает своей пустотой. Символика белого цвета тут имеет не то значение, которое принимаем мы в большинстве случаев – он здесь имеет посыл смерти, ведь в белое одеяние облачались люди, готовясь к смерти. Для стран Дальнего Востока белый цвет является знаком скорби. Получается, что судьба у Азазеллы не яркая, как и у Фагота. Эти оба рыцаря имеют цвета скорби. 
«…как демон безводной пустыни…» - пишет Булгаков про Азазеллу. И ведь это так: сам по себе Азазелло сух и даже одинок, ведь у демона-убийцы не водятся друзей. В отличие Бегемота и Коровьева-Фагота Азазелло выполняет приказы Воланда без последующих слов, чётко по заданной инструкции. Он легко раздражается, потому что не любит затягивать дело, ради которого тратит своё и, возможно, чужое время. Азазелло, как демон-убийца, чрезвычайно меток и может попасть «в любое предсердие сердца или в любой из желудочков». Он также фокусничает, например, даёт Аннушке фальшивые двести рублей за отданную «подковочку». 
Чаще всего Азазелло гнусавит и бурчит. Как уже было сказано выше, он груб, и грубость эта выражается в отношении к другим героям: «дай сюда портфель, гад!», «дура!», «так пропадите же вы пропадом с вашей обгоревшей тетрадкой и сушеной розой!», «убить упрямую тварь» и прочее. Азазелло иронизирует, иногда обижается. Он жесток и не интересуется болью других.

Гелла.

Мало внимания удостоилась Гелла, женщина-вампир. Имя "Гелла" Булгаков почерпнул из статьи "Чародейство" Энциклопедического словаря Брокгауза и Эфрона, где отмечалось, что на Лесбосе этим именем называли безвременно погибших девушек, после смерти ставших вампирами. 
То, что крик петуха заставляет удалиться Г. и ее подручного Варенуху, полностью соответствует широко распространенной в дохристианской традиции многих народов ассоциации петуха с солнцем - он своим пением возвещает приход рассвета с востока и тогда вся нечисть, в том числе и ожившие мертвецы-вампиры, удаляются на запад, под покровительство дьявола. Но не исключено, что Булгаков сознательно убрал Г. из сцены последнего полета как самого младшего члена свиты, исполняющего только вспомогательные функции и в Театре Варьете, и в Нехорошей квартире, и на Великом балу у сатаны. Вампиры - это традиционно низший разряд нечистой силы.

К тому же Г. не в кого было бы превращаться в последнем полете, она ведь, как и Варенуха, обратившись в вампира (ожившего мертвеца), сохранила свой первоначальный облик. Когда ночь "разоблачала все обманы", Г. могла только снова стать мертвой девушкой. Возможно также, что отсутствие Г. означает ее немедленное исчезновение (за ненадобностью) после окончания миссии Воланда и его спутников в Москве. Гелла похожа на неизвестную женщину в морге из романа «Белая гвардия». [5]
Гелла имеет свой своеобразны облик, который остаётся неизменным на протяжении всего романа: «совершенно нагая девица – рыжая, с горящими фосфорическими глазами», «ладони эти ещё холоднее, что они холодны ледяным холодом», сияющие глаза. Как известно, рыжий цвет волос по многим поверьям имели девушки, которые были ведьмами, и родиться с таким цветом волос в Средневековье было проклятием, чем изюминкой. В Нехорошей квартире на ней ничего не было, «кроме кокетливого кружевного фартучка и белой наколки на голове», на ногах золотые туфельки, «сложением девица отличалась безукоризненным, и единственным дефектом в её внешности можно было считать багровый шрам на шее». Если развивать тему про шрам и запах, который сопровождался с её появлением в кабинете Римского, то можно сказать, что Геллу утопили, и она сама по себе является утопленницей. Её рука покрывается «трупной зеленью», когда Гелла пыталась открыть окно. 
Говорит Гелла в течение романа тоже мало. Она понимает Воланда и делает молча. Но если говорит, то голос запоминается надолго: «тихий, в то же время вкрадчивый и развратный женский голос шепнул». Как и остальные члены свиты, Гелла иногда пошучивает над Бегемотом, а конкретно над свойственным ему обжорством («ты ещё винограду сверху положи», - говорит она ему). 
Гелла грациозна, очень красива. Она знает это, поэтому с удовольствием пользуется замешательством человека, который приходил к ним в Нехорушю квартиру. Гелла по отношению к членам свиты импульсивна, тому подтверждением станет внезапная драка между ней и Бегемотом из-за простреленного пальца Геллы, который потом зажил под воздействием Фагота: «Гелла, у которой одна рука была окровавлена, с воем вцепилась в шерсть коту, а он ей в ответ в волосы, и они, свившись в клубок, покатились по полу».
Гелла завлекает своей пленительной красотой и голосом, поэтому люди, видевшие её, не противились и попадали в чары ведьмы. 

2. Портрет Воланда.

Воланд - это дьявол, сатана, "князь тьмы", "дух зла и повелитель теней" (все эти определения встречаются в тексте романа). Само имя Воланд взято из поэмы Гёте, где оно упоминается лишь однажды и в русских переводах обычно опускается. Так называет себя Мефистофель в сцене Вальпургиевой ночи, требуя от нечисти дать дорогу: "Дворянин Воланд идет!". [5]
С самого начала романа Воланд предстаёт перед нами именно «дворянином», одетого «с иголочки» по заграничным меркам: «…ни на какую ногу описываемый не хромал, и росту был не маленького и не громадного, а просто высокого. Что касается зубов, то с левой стороны у него были платиновые коронки, а с правой – золотые. Он был в дорогом сером костюме, в заграничных, в цвет костюма, туфлях. Серый берет он лихо заломил на ухо, под мышкой нёс трость с чёрным набалдашником в виде головы пуделя. По виду – лет сорока с лишним». Серый цвет – символ баланса и нейтральности, изысканности и элегантности, профессионализма и серьёзности, нейтральности и равновесия. [4] Таким образом, первое впечатление носит весьма приятный характер, потому что человек носит «дорогой и серьёзный» цвет. Промежуточное нахождение серого цвета тоже отражается в личности Воланда: он творит и зло, и добро, сам находясь где-то между ними. Он создаёт определённый баланс. «Рот какой-то кривой. Выбрит гладко. Брюнет. Правый глаз чёрный, левый – почему-то зелёный. Брови чёрные, но одна выше другой… левый, зелёный, у него совершенно безумен, а правый – пуст, черен и мертв», - такое представление о внешности Воланда даёт нам Булгаков. Мы видим, что ничем этот человек не отличается от других: никаких приметных черт во внешности у Сатаны нет, что и подтверждают дальнейшие неудачные попытки с его описанием у обычных людей. Наблюдается некое схожесть с Азазелло: демона-убийцы тоже был кривой рот и разные глаза, один из которых тоже был пустой и мёртвый. Можно сделать вывод, что эта черта свойственна дьяволу и его демонам. Зеленый цвет – символизирует весну, созревание, плодородие, воскрешение, жизнь., непрерывность, бессмертие, представляет собой мост от природного к сверхъестественному. В изображении внешности Воланда мы видим много антитезы: рот кривой, но выбрит гладко, один глаз зелёный и как бы живой, а другой – чёрный и мёртвый, брови чёрные, но одна выше другой. С одной стороны, Сатана пытается влиться в человеческий мир, но, с другой стороны, полностью от своей личности отказаться не может, что и проявляется в контрасте внешности. 
В принципе, в образе Воланда много контраста: в одно время он появляется в образе человека «одетого в черное и в черном берете», «своим невиданным по длине фраком дивного покроя и тем, что явилась в чёрной полумаске», «оказался в какой-то черной хламиде со стальной шпагой на бедре», «одетый в чёрную султану», а в другое время - «на артисте было только черное белье и черные же востроносые туфли», «был одет в одну ночную длинную рубашку, грязную и заплатанную на левом плече». Он одет изысканно, что показывает его точность в исполнении дел. 
Голова чёрного пуделя на набалдашнике трости – символ демонических, потусторонних сил и предвестника смерти, а также символ верности. Треугольник Воланда на портсигаре символизирует краеугольный камень - отвергнутый камень, сделавшийся главой угла. И ход событий в "Мастере и Маргарите" полностью соответствует притче, истолкованной Ф. В. Фарраром. Михаил Александрович Берлиоз и Иван Бездомный, сидя на скамейке ("седалище суда"), вновь, девятнадцать столетий спустя, судят Христа и отвергают его божественность (Бездомный) и само его существование (Берлиоз).

Треугольник Воланда - еще одно предупреждение председателю МАССОЛИТа, напоминание притчи о строителях Соломонова храма, особенно в сочетании со словами: "Кирпич ни с того ни с сего никому и никогда на голову не свалится... Вы умрете другою смертью". Берлиоз предупреждению не внял, не уверовал в существование Бога и дьявола, да еще вздумал погубить Воланда доносом, и поплатился за это скорой смертью. [5]
Сова, которая находилась в Нехорошей квартире, олицетворяет в Воланде мудрость, знания и опыт. Сова также ассоциируется с ночным временем суток, с луной, темнотой. Сова – атрибут ночи. [4] Связывая это животное с Сатаной, мы видим их неразрывную связь: Сатана за своё существование накопил огромное количество опыта, которое выражается в высказываниях.
Воланд многолик, как и подобает дьяволу, и в разговорах с разными людьми надевает разные маски, дает совсем несхожие ответы о целях своей миссии. Между тем, все приведенные версии служат лишь для маскировки истинного намерения - извлечения из Москвы гениального Мастера и его возлюбленной, а также рукописи романа о Понтии Пилате. [5]
Речь его также многогранна. Она подстраивается под любой облик Сатаны: голос низкий и тяжелый, речь с иностранным акцентом, а после – на чистом русском, развязный, повелительный тон, смягчает голос при разговоре с Маргаритой в некоторых моментах, использует сарказм. В его речи выражается многолетняя мудрость, а фразы становятся афоризмами. 
Поступки его продуманы наперёд. Его волнует философская составляющая людей, в особенности религиозный вопрос, от которого он приходит в восторг: «…откинулся на спинку скамейки и спросил, даже привизгнув от любопытства: “Вы атеисты?!”» он метко высказывается о москвичах и их любви к деньгам, после прикидываясь наивным человеком перед буфетчиком: «Да неужели же они думали, что это настоящие бумажки? Я не допускаю мысли, чтобы они это сделали сознательно». К Маргарите он относится также двойственно: сначала он с ней мягок и учтив, а после «он с размаху шлепнул Маргариту по спине, так что по ее телу прошел звон». Так он относится к ней потому, что Маргарита позволяет «человеческие слабости», являясь королевской крови. Воланд испытывает её на прочность, говоря знаменитое высказывание: «Никогда и ничего не просите. Никогда и ничего, в особенности у тех, кто сильнее вас. Сами предложат, и сами всё дадут». Сатана после бала и возвращения Мастера даёт Маргарите золотую подковку с алмазами, благодаря. В его поступках, поведении также прослеживается свойственный Сатане контраст. 
Воланд - носитель судьбы, и здесь Булгаков находится в русле давней традиции русской литературы, связывавшей судьбу, рок, фатум не с Богом, а с дьяволом. Воланд выполняет поручения Иешуа Га-Ноцри - таким оригинальным способом Булгаков осуществляет взаимодополняемость доброго и злого начала. [5]
В конце романа Воланд тоже меняет свой облик, скачущий на подобающем коне: «Маргарита не могла бы сказать, из чего сделан повод его коня, и думала, что возможно, что это лунные цепочки и самый конь – только глыба мрака, и грива этого коня – туча, а шпоры всадника – белые пятна звезд». 
Воланд неразрывно связан с ночью через предметы ассоциаций, образы и метаморфозы в конце романа. Ночь – архетип Тьмы. Она наполнена жизнью духов, теней, призраков, оборотней и ведьм. [4] Вся свита связана с ночью, так как является демоническими силами. Поэтому у читателей не возникает мыслей о том, что Сатана может творить добрые дела: вся символика, все образы подстроены так, что нельзя подумать иначе.

3. Символика Бала у Сатаны и её связь со Свитой и Воландом.


Символика сеанса Чёрной магии.

Театр — место, где люди приходят отвлечься от повседневности, погрузиться в иллюзию. Это отражает поверхностность и потребительское отношение к жизни, характерное для советского общества 1930-х годов. Сцена превращается в арену, где Воланд и его Свита показывают свое представление, что символизирует вторжение потусторонних сил в обыденную жизнь. Это также может быть аллюзией на театральность советской пропаганды.
Появленье Воланда и его Свиты уже произвело удивление на людей: Воланд появляется в невиданном по длине фраке «дивного покроя» и чёрной полумаске, Коровьев-Фагот – в своём обычном одеянии, как и Бегемот. Со входом в гримёрную комнату Коровьев и Бегемот начинают показывать фокусы (например, золотые часы Римского, которые были у него в кармане). 
С самого начала Фагот всячески лукавит и выказывает определённую весёлость. Его действия подчеркивают абсурдность происходящего и лицемерную натуру многих персонажей. Бегемот немногословен, но любые действия производят «фурор» на окружающих его людей. Он представляет собой животную, инстинктивную сторону человеческой натуры
Во время сеанса чёрной магии происходит разоблачение не самих «фокусов», а раскрытие сущности москвичей: они стали жадными до денег, перестали следовать моральным ценностям. Воланд это увидел сразу и, чтобы доказать это, приказал Свите показать какие-нибудь фокусы. 
Первый фокус был произведён с помощью колоды карт, которая оказалась под сиденьем в 7 ряду. Он привлёк внимание москвичей, а появившаяся подобным образом стопка червонцев у другого зрителя только укрепило в сознании присутствовавших москвичей магическую сущность подобных действий. Последовавший за этим денежный дождь наглядно показал «внутренность» людей в зале: они рады любой лёгкой добыче денег, даже не задумываясь о возможном обмане. Их реакции на происходящее — от жадности до страха — демонстрируют моральную деградацию, подверженность иллюзиям и отсутствие критического мышления.
«Фокусы» эти словно расположены с помощью градации (см. Приложение 1): каждый следующий имеет более тяжёлое по степени «разоблачение» людей, чем предыдущий. Казалось бы, милосердие по отношению к Бенгальскому после того, как ему оторвали голову (символ жестокости и насилия, намек на репрессии и казни, которые происходили в то время), должно указывать, что москвичи не до конца еще опустились на дно аморальности. Но появившийся дамский магазин перетянул на себя всё внимание: теперь в глазах зрителей снова проснулось чувство материальной выгоды, причём совершенно бесплатной. Гелла «курирует» магазином в «в вечернем чёрном туалете», символизируя соблазн и смерть. Она подчеркивает женскую роковую силу и опасность. Смена нарядов – иллюзия богатства и успеха, которая оказывается мимолетной и бессмысленной. Это также символ поверхностности и стремления к внешним атрибутам благополучия. После «закрытия дамского магазина» происходит компрометирующее разоблачение Семплеярова: фактически, уличение в измене. После этого сеанс завершается громким маршем, который подчёркивает абсурдность ситуации и её сатиричность.
Суть "разоблачения" не в том, что фокусы оказываются простыми трюками. Скорее, Булгаков показывает, что разоблачение происходит на уровне морали и психологии. Он демонстрирует, что алчность, тщеславие, лицемерие — это не какие-то навязанные извне пороки, а внутренние черты людей, которые легко поддаются искушению и обману.
Всё это время Воланд наблюдал за происходящим и не участвовал в процессе. Его «немые» поручения выполняла Свита. Сатана этим сеансом удовлетворил свою причину приезда в Москву. Он скорее как экзаменатор, который выявляет человеческие пороки, обнажает истинные мотивы людей. Он не столько искушает, сколько провоцирует. Свита не изменила своего характера и поведения, тому подтверждение наличие «повседневных костюмов». Исключением является Гелла: привлекательная девушка должна выделяться. Она, по сути, является магнитом именно для женщин (иначе как можно было бы привлечь женскую половину зрителей) и показывает своей услужливостью отношение москвичек к материальному довольствию. 
Исключением является и сам Воланд: он выделяется своим одеянием, уже показывая свою состоятельность и серьёзность. Таким внешним видом он внушает не только удивление, но необходимость окружающих его людей подсознательно подчиняться. Тихий и тяжёлый голос добавляет образу Сатаны загадочности. Воланд кажется намного выше всех, кто присутствует в зале за счёт такой же загадочной подачи себя: появившиеся из ниоткуда кресло, неоднозначный диалог о москвичах. 
На сеансе Чёрной магии не было Азазелло, как и надобности в нём. Азазелле не свойственно выступать на публику и развлекать её: демон-убийца создан для серьёзной работы (поэтому его недовольство во время встречи с Маргаритой вполне понятно). 



	Символика Бала у Сатаны	


Символика и её связь представлены в виде схемы (См. Приложение 2)
Всё начинается с приготовлений Маргариты: её моют кровью, а после розовым маслом, до блеска натирают зелёными листьями. Маргарите подают туфли из лепестков бледной розы, алмазный венец и тяжёлое в овальной раме изображение чёрного пуделя на тяжёлой цепи. Кровь – символ родства, родовой связи, отличия, носительница жизни, обладает целительным действием, её связывали с жертвоприношением. [2] Зелёные листья, которыми натирал Бегемот Маргариту, часто означают перемены и цикличность [8]. Туфли Маргариты сделаны из лепестков бледной розы. Роза символизирует и небесное совершенство, и земную страсть, время и вечность, жизнь и смерть, плодородие и девственность. [2] Pозовая: означает благодарность. [2]. Если рассматривать именно этот цвет, то можно сказать, что Воланд выражает Маргарите благодарность за её согласие быть королевой на балу. Мы понимаем, что ритуал, проводимый над новой королевой бала, тоже цикличен, он применим к каждой королеве. То есть цикл представляет собой круг, а круг – символ совершенства, вечности. Сам ритуал возводит Маргариту в совершенство, делает её «вечной», как и проводимый из года в год бал Сатаны. В этом ритуале мы видим отражение Воланда: не смотря на то, что он может легко отнять жизнь, он может её и даровать. Воланд умеет выражать благодарность и предзнаменовать перемены, что несёт для него цикличный характер. 
Алмазный венец: алмаз – символ невинности, твердости и храбрости. Считалось, что придаст тому, кто носит его с собой, силы в бою, защитит от привидений, сглаза и чумы. Укрощает ярость и сладострастие, придаёт уверенность и силы, приносит удачу во всех делах. [2]. Это символ прочности, нетленности, совершенства и законченности. [3]. Очевидно, что с помощью алмазного венца Воланд хотел придать Маргарите больше сил и уверенности, ведь быть королевой на балу у Сатаны задача очень трудная. Прозрачность алмаза говорит нам о том, что Маргарита совершенна в том облике, в котором она предстаёт на балу, она тверда и храбра, потому что согласилась на предложение быть Королевой. 
Изображение чёрного пуделя: чёрный пудель обозначает демонические, потусторонние силы и предвестника смерти, а также символ верности.  Маргарите преподносятся атрибуты царственности с изображениями пуделя: на грудь героини вешают изображение чёрного пуделя на тяжёлой цепи, а под ноги кладут подушку с вышитым на ней золотым пуделем. В этой ситуации чёрный пудель обозначает принадлежность к власти тёмных сил и верность самого Воланда следующим из года в год ритуалам, его неизменяемые принципы. Символ чёрного пуделя перекликается с «Фаустом» Гёте: в произведении Мефистофель впервые является к доктору Фаусту именно в виде чёрного пуделя. [9] Первое изображение чёрного пуделя встречается в начале романа в виде набалдашника трости Воланда. С самого начала эта деталь указывает на демонические силы и предвещает смерть. 
Избрание Маргариты королевой В. б. у с. и ее уподобление одной из французских королев, живших в XVI в., также связано с Энциклопедическим словарем Брокгауза и Эфрона. Сохранились булгаковские выписки из статей этого словаря, посвященных двум французским королевам, носившим имя Маргарита - Наваррской и Валуа. Маргарита Валуа (1553-1615) в 1572 г. вышла замуж за короля Наваррского - будущего короля Франции Генриха IV (1553-1610), причем "ее свадьба, отпразднованная с большой пышностью, закончилась Варфоломеевской ночью, или парижской кровавой свадьбой", когда погибли тысячи протестантов-гугенотов. Толстяк, повстречавшийся Маргарите по дороге на В. б. у с., назвал ее "светлой королевой Марго" и "залопотал, мешая русские фразы с французскими, какой-то вздор про кровавую свадьбу своего друга в Париже Гессара, и про коньяк..." Здесь Булгаков показывает степень опьянения толстяка, ибо Гесcap - это упоминаемый в статье о Маргарите Валуа издатель ее писем, живший в Париже в середине XIX в. Собеседник Маргариты спьяну совместил два события, разделенные почти тремя веками - Варфоломеевскую ночь 24 августа 1572 г. и издание писем королевы Франции Гессаром. В. б. у с. ассоциативно оказывается связан с резней гугенотов католиками. [5]
После того, как Маргариту одели в надлежащий вид, она выходит в залы. Множество негров «суетятся» в этих залах, но в зависимости от передвижения Маргариты повязки на них менялись. Сначала это были повязки серебряного цвета. Само серебро – это символ защиты от порочных взглядов, мыслей и поступков. Символ верности, дружбы и любви. [4] Символизирует тленность человеческого существа, которое должно непрестанно бороться со своими негативными наклонностями, если желает достичь совершенства. Символизирует невинность, чистосердечность, верность. [3] Потом повязки стали алого цвета. Красный символизирует кровь, гнев, огонь, страсть, войну, мужество и смерть. Однако красный – это и цвет жизни, радости, богатства. [4] Если соединить символику обоих цветов, то можно выделить двойственность всего бала в принципе: высокие моральные качества находятся рядом не только с жизнью, но и смертью. Через эту двойственность мы прослеживаем характеры каждого героя свиты. Их образы построены на двойственность, даже на противоположности каких-либо качеств. По мере того, как Маргарита приближается к «главной зале», где будет разворачиваться основное событие, красного цвета становится больше: это цветы, повязки, фрачный костюм. Эмоции накаляются, предчувствуется смерть. 
На балу у Сатаны очень много цветов:
Белые тюльпаны – часто ассоциируются с невинной любовью и новыми начинаниями. В некоторых культурах белый тюльпан символизирует прощение или искупление. Их также обычно используются для выражения сочувствия и соболезнования. [10]
Красные розы – символизирует желание, страсть, радость, чувственную красоту, завершённость. [2]
Молочно-белые розы – невинность и целомудрие, верность и любовь, восхищение и самые чистые намерения. [11]
Японские махровые камелии – предвещает внезапную смерть. [2]
И все эти цветы составляют стены. Совмещая их вместе, мы снова видим двойственность. И двойственность в самом Воланде, ведь он «часть той силы, что вечно хочет зла и вечно совершает благо». Мы видим Воланда с двух сторон: со стороны зла (японские камелии) и со стороны блага (розы). В белых тюльпанах мы видим Фагота, который искупляет свой неудавшийся каламбур, в красных и молочно-белых розах – Маргариту, в японских камелиях – Азазелло, как демона-убийцу.
Помимо цветов на балу много камней:
Желтоватый блестящий камень – символика жёлтого цвета – символизирует непостоянство, ревность, чувство вины, предательство. Цвет интуиции и символизирует способность к обновлению, живость, молодость и отвагу, нестабильность и тщетность. Тяга к превосходству и слепое стремление к власти. [3] Можно предположить, что этот желтоватый камень – янтарь – сгустившийся свет, сгусток магнетизма. Защищает от чар и дурного сглаза. Излечивает от болезней кожи, горла, ревматизма. [2]
Прозрачно-фиолетовый (бассейн) – тоже не ясно, какой именно камень – любовь к истине и истинность любви. Символ смерти. Выражает меланхолический настрой. Цвет любого слияния, покорности. [3]
Рубин (бассейн) –символизирует пылкую и страстную любовь. Камень удачи, счастья и долголетия. [2]
Хрусталь (бассейн и виноградные гроздья) – является символом духа и интеллекта, а также совершенной добродетели. [12]
Аметист (колонка, на которую облокачивалась Маргарита) – символ гуманности, набожности, смирения. Приносит удачу и счастье, не терпит обмана. Скромность, спокойствие, благочестие, резвость. [2]
Изумруд (глаза у черепа) – камень мудрости и хладнокровия. Дарует радость, веселье душевную гармонию, надежду, способность предвидения. Камень бессмертия, юности, верности. [2]
Камни эти снова погружают нас в образы свиты и самого Воланда: предположительно янтарь можно отнести к Воланду, который через эти предметы старается облегчить Маргарите её обязанности на балу, 3 вида бассейнов – прозрачно-фиолетовый соотносится с Фаготом, у которого в конце романа фиолетовые доспехи, он действительно смотрится меланхоликом и покорным слугой, при этом связывая свой образ с духовной смертью, рубиновый бассейн можно соотнести с Бегемотом, который «удачлив» и состоит из этой «удачи», он вечно весел, а в конце романа можно подумать, что Бегемот тихо счастлив, хрустальный бассейн связывается с Воландом – его доверие заслужить трудно, а разрушить его – очень легко, но Воланд умеет оказывать добродетель, он умён, поэтому речь его полна простыми, но глубокими смыслом словами, которые сейчас имеют статус афоризмов. Аметист связан с Маргаритой, которая смиряется со своей ролью на балу, она также не терпит обмана и не желает погружать себя в этот обман, поэтому она так резко отреагировала в диалоге с Азазелло о спасении Мастера. Изумруд, конечно, камень Воланда, - мудрого и хладнокровного – именно такого персонажа мы наблюдаем в романе, который владеет даром предвидения и обладает бессмертием, потому что сам является символом бессмертия – Сатаной. 
А также материалы: 
Золото (череп) – высший уровень власти и богатства, знак тщеславия [4]
Жемчуг (зубы у черепа) – символ света, чистоты, женственности. Оберегает от зла, предохраняет от обманов и неверных друзей. [2]
Виноградная лоза – символизирует рост и связь, напоминание о нашем месте в мире и о возможностях, которые есть у нас для роста и процветания, символ пьянства, связь с Иисусом [13]
Золото связывается с Воландом, потому что он даровал Маргарите подковку с алмазами и пил из золотого черепа, и с Азазелло, который эту подковку возвращал и имел в руках власть, в первую очередь, над жизнями. Золото – благородный, но мягкий металл, и мы видим как эти свойства проявляются: Воланд видит в Маргарите «королевскую» кровь и напутствует ей, при этом мягко обращаясь к своей свите (хотя он и обзывает Бегемота, но отношение его остаётся на демократическом уровне). Азазелло же пробовал Маргариту упрашивать, но после её отказа («Дурак!») пробует последнюю попытку с цитирование романа Мастера. С ней он проявляет мягкость, в которой нуждается женщина в обращении с ней. Жемчуг олицетворяет Маргариту, которая является символом света (и ведь ей же даруется свет, а не покой) и женственности. Жемчуг представлен в виде зубов черепа – это словно роль самой Маргариты на балу и в собственной жизни – она должна сама пережёвывать и перемалывать обстоятельства жизнь. Зубы – одна из крепких частей тела, и Маргарита в этом воплощается – она очень сильная женщина, которая смогла вернуть себе своего возлюбленного. Виноградную лозу как символ пьянства хочется связать с Бегемотом, который превращает шампанское в коньяк и, в принципе, пьёт алкоголя больше всех. Но как символ роста, конечно же, - с Воландом, который этот рост дарует не себе, а окружающим. 
Животные и насекомые:
Живые атласные бабочки – атлас - символ ассоциируется с элегантностью и роскошью. [14] Бабочка – ветреница, беззаботное существо, может символизировать чистую радость. Символ трансформации и бессмертия. 
Попугаи – конкретно птица – символ бессмертии, свободы, духовного могущества [3], попугай – посредник между человеческими и потусторонними мирами, их наделяют даром пророчества, но в быту эта птица символизирует неискренность и недалёкий ум, что выражается в бессмысленном повторении чужих слов. [2]
Атласные бабочки являются деталями в характерах нескольких героев: элегантность и роскошь мы видим в Воланде и Азазелло, которые отличаются своим одеянием от других, беззаботное существо – в Бегемоте, который резвится и в конце романа предстаёт юношей, у которого ещё всё впереди, символ трансформации – в Фаготе, ведь он меняет свой облик на облик рыцаря, который искупил свой каламбур, что уже является определённой трансформацией в его образе. Попугаи олицетворяют Воланда, как духовное могущество, ведь он делает меткие замечания про москвичей, которые не поменялись ни сколько, и как посредник между мирами, потому что Воланд начал цепочку загадочных событий в Москве, говоря об Иисусе с Берлиозом и Бездомным. 
Стихии, жидкости:
Как таковой воды на балу не присутствует, мы видим разные виды спиртных напитков:
Шампанское – символ экстравагантности, статуса, праздника. [15]
Коньяк - может символизировать проверку временем, бегство от реальности. [16]
Вино – символ божественного откровения, кровь Христова [3], с другой сторны источник опьянения, винопитие сопровождают вакханалии, символ греховности. [4]
Огонь – символ бессмертной жизни, божественного, постоянное обновление, возрождение, проводник души в загробный мир. [3]
Болотные огни – болото - предстает как олицетворение стагнации, распада и гибели. Ассоциируемое с болотом физическое разложение становится олицетворением разложения духовного. В славянской мифологии болото является символом смерти (туда в заговорах «ссылаются» все болезни и смерть). Трясина — это образ ловушки для героя, она символизирует искус материальным, поддавшись которому, человек обрекает себя на гибель. Также болото может служить символом засасывания в негативное состояние, безрадостного, беспросветного положения дел. В то же время, если образ болота не вызывает чувства упадничества и стагнации, он может быть целительным, если суметь погрузиться в него, расшифровать и по мере работы над собой трансформировать его в другую стихию. Сами болотные огни являются символ загадочности и предшествуют какой-либо сказкe (например, как в «Старухе Изергиль). 
Алкоголь на балу тоже относится к нашим персонажам. Шампанское – к Воланду, который подчёркивает статусность бала, коньяк – к Аазелло, ведь он уже проверен временем и признан верным слугой, вино – к Бегемоту, как истинному веселителю (хотя именно он превращает шампанское в коньяк и ныряет в этот бассейн). Мы видим огонь в камине, из которого выходят многочисленные гости бала. Они появляются в камине, в огне, обретают плоть и проходят на торжество. Это и есть символ возрождения, но лишь телесного, как настоящий символ – проводник в загробный мир. Огонь как бы действует в две стороны для этих гостей: с помощью него они проводили свои души в загробный мир, а теперь – обрели тело. Болотные огни сигнализируют о какой-то загадочности, сказке или нереальном. Но это есть воплощение всего бала Сатаны – загадочное и нереальное для Маргариты, которая на своих глазах увидела убийство Майгеля, а после – как Воланд пьёт его кровь. 
Магическое число, которое встречается на балу Сатаны, - три (бассейна). Три – число совершенное, доступный чувствам образ божества, завершённости, сознательное пробуждение в движении жизни, становление. (Число семь встречается в семисвечии в спальне Воланда. Семь – гармония, цельность и полнота вещи, всевозможные воплощения божества, изобилие Божье и семь кар Его, правит человеческой жизнью, вечная жизнь, посвящение, девственность, очищение)
В. б. у с., в частности, можно представить как плод воображения Маргариты, собирающейся покончить с собой. К ней как к царице (или королеве) бала подходят многие именитые вельможи-преступники, но всем Маргарита предпочитает своего возлюбленного - гениального писателя Мастера. Отметим, что В. б. у с. предшествует сеанс черной магии в похожем на цирк Театр Варьете, где в финале музыканты играют марш (а в произведениях этого жанра всегда велика роль именно барабанов). То, что на В. б. у с. перед Маргаритой проходит вереница убийц, отравительниц, палачей, развратниц и сводниц, совсем не случайно. Булгаковская героиня мучается из-за измены мужу и, пусть подсознательно, свой проступок ставит в один ряд с величайшими преступлениями прошлого и настоящего. Обилие отравителей и отравительниц, подлинных и мнимых, - это отражение в мозгу Маргариты мысли о возможном самоубийстве вместе с Мастером с помощью яда. В то же время, последующее отравление их, осуществленное Азазелло, можно счесть мнимым, а не действительным, поскольку практически все отравители-мужчины на В. б. у с. - отравители мнимые. Другое объяснение этого эпизода - самоубийство Мастера и Маргариты. Воланд, знакомя героиню со знаменитыми злодеями и развратницами, усиливает муки ее совести. Но Булгаков как бы оставляет и альтернативную возможность: В. б. у с. и все связанные с ним события происходят лишь в больном воображении Маргариты, мучающейся из-за отсутствия известий о Мастере и вины перед мужем и подсознательно думающей о самоубийстве. Подобное альтернативное объяснение применительно к московским похождениям сатаны и его подручных автор "Мастера и Маргариты" предлагает в эпилоге романа, ясно давая понять, что оно далеко не исчерпывает происходящего. Также и любое рациональное объяснение В. б. у с., согласно авторскому замыслу, никак не может быть полным. [5]

4. Связь Воланда со Свитой.

Но для чего нужна Свита Воланду? Неужели он не мог сделать всё сам? Ведь Сатана – главный символ трансцендентного высшего зла. Но давайте разбираться, почему же Воланд творит добро? Изначально дьявол носил личину ангела и даже являлся предводителем небесного воинств, но утратил Божественную чистоту, впав в грех гордыни. Он отказался поклониться сотворённому человеку, за что подвергся изгнанию из рая. После отчуждения от Творца ему было присвоено имя Сатана, т.е. враг, противостоятель [4]. То есть в Воланде осталась не только лукавость, но и мудрость с частицей добра. 
Свита нужна Воланду (по очевидной версии) для того, чтобы отвлечь внимание на сеансе чёрной магии. Но если анализировать глубже, мы сможем увидеть, как каждый член Свиты будет иметь в основе своей личности черту характера самого Воланда (см. Приложение 3). Коровьев-Фагот содержит с основании своей личности такую черту как лукавость. Лукавость в Воланде изображается не часто, едва ли в начале романа, когда он «откинулся на спинку скамейки и спросил, даже привизгнув от любопытства: “вы атеисты?!”» и в тот момент, когда в Нехорошую квартиру приходит буфетчик из Варьете. Но в Коровьеве эта черта является чуть ли не доминирующей: он постоянно фокусничает, наигранно плачет и сочувствует, даёт взятки фальшивыми деньгами, перед этим склонив человека к принятию взятки, выступает с громкими высказываниями (например, об иностранце в магазине иностранной валюты) и порождает конфликт или даже драку. В Фаготе эта черта преобразовалась, что читателям кажется, что Коровьев – обычный плут.
В Бегемоте раскрывается красноречие и использование сарказма. В Воланде эти качества сдержанные, сформированы в качества настоящего господина. Но в лице Бегемота происходит гипербализация данных черт: он тоже лукавит, но через попытки «заговорить зубы» собеседнику, запутать его, даже запугать (как это было с Поплавским), он использует сарказм в речи, и трудно представить, что Бегемот может быть другим. Если рассматривать Бегемота именно как кота, то можно сделать замечание, что домашние питомцы похожи на своих хозяев. И мы видим, что Бегемот действительно имеет схожесть с Воландом: он не только «длинен на язык», но и позволяет себе пререкаться с Сатаной и другими членами Свиты, из-за чего к нему складывается довольно специфическое отношение.
В лице Азазелло воплощается всё тёмное и демоническое, потому что Азазелло – демон-убийца, и именно он убивает Майгеля. В этом демоне-убийце воплощается строгость и холодность разума. Азазелло бесчувственен, даже раздражителен. Он привык действовать по инструкциям и быстро, не желая тратить время. Это замечается и в Воланде: «он с размаху шлепнул маргариту по спине, так что по ее телу прошел звон» и сказал: «Да перестаньте! До чего же нервозны современные люди!» Азазелло также не терпит излишней эмоциональности и не останавливает Маргариту, когда та сначала отказывается от предложения стать Королевой на Балу: «”Вот спасибо за такие поручения - обидевшись, воскликнул и проворчал в спину уходящей Маргарите: - Дура!”». Но баланс эмоциональности держит Бегемот, у которого намного лучше получается взаимодействовать с людьми из-за своего красноречия. 
Гелла послушна и спокойна, в основном молчалива. Она будто анализирует происходящее и действует посреднечески, чтобы её не замечали, дабы потом неожиданно появится (случай с Римским в его кабинете). Воланд в течение романа придерживается такой же тактики: пускай он и появляется, но непосредственно в процессе не участвует – он руководит. Все происшествия в Москве «творят» его подопечные, но не он сам. Гелла появляется тогда, когда необходима помощь, ведьма услужлива, но с собственным характером (когда Бегемот прострелил ей палец, Гелла прыгнула на кота, из-за чего завязалась драка) Внутренний стержень есть и у Воланда, который, например, не отходит от выбранной манеры разговора (с Левием Матвеем Сатана общается, как с «рабом»)
Таким образом, Свита есть отражение самого Воланда в гипербализированном виде. Она нужна ему для собственной же целостности. Свита в полном составе является собирательным образом Воланда, а не отдельными элементами. Булгаков изначально задумывал роман о Сатане, и отражение Сатаны мы можем найти в Свите и других героях. 



5. Выводы.


· Фагот в романе выступает как первый помощник Воланда. Наш рыцарь навсегда должен остаться с мрачным лицом, что наводит на мысль либо о трауре, либо о мучениках. Коровьев находится в свите не по своему желанию (ведь он грустен, молчалив). Свита является для него искуплением за свой каламбур.
· Бегемот – кот-оборотень, он является частью демонической силы, хитёр и шутлив и демонстрирует принцип свободы. По своей природе он является любимым шутом Воланда. Даже в образе, который предстаёт перед нами в конце романа, имеет молодой дух и лёгкость. Про историю Бегемота ничего не известно, но по его виду можно сказать, что, в отличие от других, Бегемот выглядит счастливее.
· Азазелло "демон безводной пустыни, демон-убийца". Как демону-убийце Азазелле не нужны излишества: порой он безобразен, как в начале романа, но в обычном облике Азазелло пугает своей пустотой. Он легко раздражается, потому что не любит затягивать дело, ради которого тратит своё и, возможно, чужое время.
· Гелла, женщина-вампир. К тому же Г. не в кого было бы превращаться в последнем полете, она ведь, как и Варенуха, обратившись в вампира (ожившего мертвеца), сохранила свой первоначальный облик. Гелла грациозна, очень красива. Она знает это, поэтому с удовольствием пользуется замешательством человека, который приходил к ним в Нехорушю квартиру. Гелла завлекает своей пленительной красотой и голосом, поэтому люди, видевшие её, не противились и попадали в чары ведьмы. 
· Воланд - это дьявол, сатана, "князь тьмы", "дух зла и повелитель теней". , в образе Воланда много контраста. Воланд многолик, как и подобает дьяволу, и в разговорах с разными людьми надевает разные маски, дает совсем несхожие ответы о целях своей миссии. Воланд неразрывно связан с ночью через предметы ассоциаций, образы и метаморфозы в конце романа. Поэтому у читателей не возникает мыслей о том, что Сатана может творить добрые дела: вся символика, все образы подстроены так, что нельзя подумать иначе. 
· Во время сеанса чёрной магии происходит разоблачение не самих «фокусов», а раскрытие сущности москвичей: они стали жадными до денег, перестали следовать моральным ценностям. «Фокусы» эти словно расположены с помощью градации: каждый следующий имеет более тяжёлое по степени «разоблачение» людей, чем предыдущий. Свита не изменила своего характера и поведения, тому подтверждение наличие «повседневных костюмов». Исключением является Гелла и сам Воланд. он выделяется своим одеянием, уже показывая свою состоятельность и серьёзность. На сеансе Чёрной магии не было Азазелло, как и надобности в нём. 
· На бале у Сатаны мы видим Воланда с двух сторон: со стороны зла (японские камелии) и со стороны блага (розы). В белых тюльпанах мы видим Фагота, который искупляет свой неудавшийся каламбур, в красных и молочно-белых розах – Маргариту, в японских камелиях – Азазелло, как демона-убийцу. 3 вида бассейнов – прозрачно-фиолетовый соотносится с Фаготом, у которого в конце романа фиолетовые доспехи, он действительно смотрится меланхоликом и покорным слугой, при этом связывая свой образ с духовной смертью, рубиновый бассейн можно соотнести с Бегемотом, который «удачлив» и состоит из этой «удачи», он вечно весел, а в конце романа можно подумать, что Бегемот тихо счастлив, хрустальный бассейн связывается с Воландом – его доверие заслужить трудно, а разрушить его – очень легко. Золото – благородный, но мягкий металл, и мы видим как эти свойства проявляются: Воланд видит в Маргарите «королевскую» кровь и напутствует ей, при этом мягко обращаясь к своей свите. Попугаи олицетворяют Воланда, как духовное могущество. Алкоголь на балу тоже относится к нашим персонажам. Шампанское – к Воланду, который подчёркивает статусность бала, коньяк – к Аазелло, ведь он уже проверен временем и признан верным слугой, вино – к Бегемоту, как истинному веселителю. 
· Свита нужна Воланду (по очевидной версии) для того, чтобы отвлечь внимание на сеансе чёрной магии. Но если анализировать глубже, мы сможем увидеть, как каждый член Свиты будет иметь в основе своей личности черту характера самого Воланда. Свита есть отражение самого Воланда в гипербализированном виде. Она нужна ему для собственной же целостности. Свита в полном составе является собирательным образом Воланда, а не отдельными элементами.

Таким образом, цель работы достигнута, задачи выполнены.
Гипотеза по окончании работы подтвердилась.
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